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Abstract

In the context of globalization and the advancement of the “Belt and Road” Initiative, cross-
cultural teaching has become an increasingly important topic in international Chinese education. This
study, based on classroom practices in an international school in Bangkok, Thailand, selects the
mythological figures Hanuman from the Ramakien and Sun Wukong from Journey to the West as the
core of cultural comparison. It constructs a “Local-Comparative—Practical” teaching model through the
lens of comparative literature, semiotics, and intercultural education theory. The findings indicate that
using culturally familiar figures as an entry point significantly enhances students’ language acquisition
and cultural identity, while also promoting intercultural transfer and critical thinking. The paper outlines
an implementation path under the IB PYP framework and explores how project-based learning and role-
playing contribute to cultural internalization. The research offers a new paradigm of cultural teaching
for international Chinese classrooms—one that integrates local relevance with global competence,
demonstrating both theoretical innovation and practical replicability.

Keywords: Cross-cultural teaching, Hanuman, Sun Wukong, Comparative literature, IB PYP, Cultural
identity, Chinese language education in Thailand
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